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АРТИСТЫ ЛЕНИНГРАДСКОГО ТЕАТРА ИМЕНИ 
А. С. ПУШКИНА В КУЗБАССЕ

■- (Беседа с художественным рук:^водр«елем Ле»йигражк«го 
Л" Академического театра драмы имени А. С. Пушкина,
2  заслужевиым деятелем искусств преф. Л, С. Йиві 

Готовясь к гастролям по Кузбассу, мы
решали сделать центром нашей программы 
пьесу выдающегося английского драма­
турга Бернарда Шоу «Пигмалион». Во- 
первых, она представляет собой один из 
лучших образцов современной драматургии 
Запада, а затем яв-
ляется. одной ли пос- г  - ’ 
леднах работ нашего 
театра ио возвраще­
нии его из эвакуа­
ции а  родной Ленин­
град.

Основные харак­
терные черты драма­
тургии Шоу — бое­
вая идейная 
щенность и 
вающая сила сар­
казма, рациона­
листичность в по­
строения действия, 
ведущая -роль диа­
логов, во внешнем 
блеске которых этот 
писатель не знает се­
бе равных,—все это 
в достаточной мере 
отражено в «Пигма - 
Лионе»,

Это одна из тех 
«комедий для серьез­
ных людей», созда­
нию которых Шоу по­
святил большую часть 
своей творческой 
жизни.

Беря за сюжетную 
основу «эксперимент» 
профессора фонети­
ки Генри Хиггинса 
над Элизой, девуш­
кой из лондонских низов, Шоу столкнул 
в своей пьесе два мира и тем самым пе­
ренес ее тему на социальную почву.-

Профессор Хиггинс открыто служит 
буржуазии, -обучая правильному англий­
скому произношению разбогатевших выс­
кочек — провинциалов, капиталистических 
«акул» и бездельников-барчуков. Но 
при этом он глубоко презирает и своих 
клиентов, и чванливых, тупых английских 
аристократов, в общество которых выскоч­
ки стараются проникнуть.

Хиггинс ‘ утверлвдает, что может «из 
каждой девушки сделать герцогиню»,

Элизе,

тем самым подчеркивая несложность этой 
«прогфессии». Ради спорта, на пари он бе­
рется сделать «герцогиню» из уличной 
продавщицы цветов Элизы, -привлекшей 
его внимание ярким диалектом житель­
ницы западных областей Англии.

Но вскоре Элиза 
оказывается гораздо 
выше но интеллекту 
и одаренности боль­
шинства членов того 
общества, в котором 
вращается Хиггинс.

Пестрое» такую си­
туацию, крупнейший 
сатирик и непревзой­
денный парадокса­
лист Шоу поідаергает 
самому беспощадному 
осмеянию современ­
ное ему высшее анг­
лийское общество, па­
раллельно показывая 

Дтев-т̂ -ЭлйЗЫ в чело­
века.

Осуществляя по­
становку «Пигмалио­
на», наш коллектив 
ставил перед собой 
задачу правильно про­
честь Шоу, подчерк- 
путь социальный кон­
фликт, рождаиаиийся 
в пьесе, и раскрыть 
основные действен­
ные темы: пробужде­
ние Элизы, ее борьбу 
за свое человеческое 
достоинство, в также, 
отход от эгоцентри­
ческих позиций Хиг­
гинса, увидевшего в 

вместо подопытного кролика, ,н,ч-
стояювдго. человека.

С чувством глубокого творческого удов­
летворения выступает наш ансамбль перед 
трудящимися Кузбасса, внесшими такой 
гигантский вклад в дело обеспечения побе­
ды над гитлеровской Германией.

Мы считаем делом большой ответ­
ственности, , делом чести задачу ознаком­
ления трудящихся Кузбасса с драматург 
гией Шоу и с образцами творчества Ле­
нинградского Академического театра дра­
мы имени А. С. Пушкина.


